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THE TABLE IS OVERFLOWING
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1.
ê»Õ³ÝÝ ¿ ³é³ï, ¹ÇÙ³óÝ ²ñ³ñ³ï, 
seghann e arat dimatsn Ararat 
The table is overflowing, Ararat is before us,
ÐÝãáõÙ ¿ »ñ·Á áõñ³Ë áõ ½í³ñÃ
hênchum e ergê urakh u zvart
Songs are rising happy and cheerful.

ÎñÏ.
refrain
Èóñ»ù ÁÝÏ»ñÝ»ñ µ³Å³ÏÝ»ñÁ ÉÇ,
ltsrek ênkerner bazhaknerê li 
Fill your glasses, friends, 
ÂáÕ Ñ³Ûáó ·ÇÝÇÝ Ù»½ ³Ýáõß ÉÇÝÇ
togh hayots ginin mez anush lini
May Armenian wine be sweet for us.

 
2.
ö³éù ï³Ýù Ù³Ûñ ÑáÕÇÝ, ³ñ»õÇ ßáÕÇÝ, 
park tank mayr hoghin arevi shoghin 
Give thanks for mother earth, for the sun's rays,
¶ÇÝÇ å³ñ·»õáÕ Ñ³Ûáó Ë³ÕáÕÇÝ
gini pargevogh hayots khaghoghin
That give us Armenian grapes.

ÎñÏ.
refrain
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La table est abondante

La table est abondante, Ararat est devant nous,
Les chants s'envolent heureux et gratifiants.

Refrain 
Remplissez vos verres, amis,
Faites que le vin arménien soit sucre pour nous.

Remercier la mère pour la terre, pour les rayons de soleil,
Qui nous donnent des raisins arméniens.

Refrain


